
TWIN-HEAD 500 W HALOGEN WORK LIGHT 

IMPORTANT: Please read this manual carefully before assembly and save it for reference.

S
af

et
y

CAUTION: LAMP BECOMES HOT WHEN IN USE. 

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, EXCESSIVE UV RADIATION OR PERSONAL INJURY: 
1.	 Turn off, unplug, and allow unit to cool down before replacing light bulb.

2.	 Lamp gets hot very quickly! Touch only the switch when turning on or off. Do not touch hot lens, guard, or enclosure. 

3.	 Do not remain in front of light if skin feels warm. Do not look directly at lamp.

4.	 Keep lamp away from materials that may be affected by heat.

5.	 Use only with the maximum bulb wattage suggested or less.

6.	 Do not touch bulb with bare hands. If unavoidable, use a soft dry cloth and wipe off oil from skin.

7.	 Do not use lamp with missing or damaged parts.

8.	 When using the portable work light outside, basic safety precautions should always be followed:

a) Use only with three-wire outdoor extension cords that have two prongs and ground pin.

b) Ground Fault Circuit Interrupter (GFCI) protection should be used on the circuit(s) or outlet(s) when used in wet locations.

c) �Use only with an extension cord for outdoor use: SW, SW-A, SOW, SOW-A, STW, STW-A, STOW, STOW-A, SJW-A, SJOW, 
SJOW-A, SJTW, SJTW-A, SJTOW, or SJTOW-A. 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
1) Fasten the grill guard to the 

light head:
a. Unscrew the face plate 
from the housing. 
b. �Insert the grill guard 

between the face plate and 
the glass lens. 

c. Screw the face plate back 
to the housing. 

2) Using screws supplied, secure handles to the top of the lamp housing.  
3) �To mount lamps to the crossbar, insert washer between crossbar and mounting 

bracket. Insert screw through crossbar washer and mounting bracket holes. Using 
the knobs, secure together.

4) �Attach the lamp assembly to the post and secure with the washer and adjusting 
knob. 

5) �To open and adjust the legs, loosen the knob then push down the slider and 
retighten the knob.

6) �To adjust the post height, loosen and tighten the lock nuts located at each extension 
of the post. 

model no. 052-4058-6  |  contact us: 1-866-827-4985

For  indoor and outdoor use
Retain carton for storage purposes

Instruction Manual
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n BULB INSTALLATION
1) Make sure to replace the bulb with the same wattage or lower (500 watts).
2) Disconnect power and allow lamp and bulb to cool down.
3) Unscrew wingnut and remove handle.
4) Remove top face plate attachment screw.
5) To open, pull face plate down.
6) To remove old bulb, push light bulb to the right and pull out.
7) Holding the new bulb by the ceramic ends, insert bulb socket onto the right end side first, then gently push on the left 

end socket. Do not turn power on with face plate open.  

MADE IN CHINA
Imported by Noma Canada
Toronto, Canada  M4S 2B8
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LAMPE DE TRAVAIL À HALOGÈNE DE 500 W À DEUX PROJECTEURS

IMPORTANT : Veuillez lire eattentivement le présent guide avant tout assemblage et conservez-le 
pour consultation ultérieure.

No de modèle : 052-4058-6  |  contactez-nous : 1 866 827-4985

Pour usage intérieur et extérieur
Conservez l'emballage à des fins d'entreposage

Guide d'utilisation

FABRIQUÉ EN CHINE
Importé par Noma Canada
Toronto, Canada M4S 2B8
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ATTENTION : LA LAMPE ALLUMÉE DEVIENT CHAUDE.  
AVERTISSEMENT : POUR RÉDUIRE LE RISQUE D'INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE, DE SUREXPOSITION AUX RAYONS UV 
OU DE BLESSURE :
1.	 Éteignez, débranchez et laissez refroidir la lampe avant de remplacer l'ampoule.

2.	 La lampe devient chaude très rapidement! Touchez seulement l'interrupteur pour allumer ou éteindre la lampe. Ne touchez pas la 
lentille, la grille de protection ou le boîtier lorsqu'ils sont chauds. 

3.	 Ne restez pas devant la lampe si vous ressentez sa chaleur sur la peau. Ne regardez pas la lampe directement. 

4.	 Ne placez pas la lampe à proximité de matières que la chaleur pourrait endommager.

5.	 Utilisez seulement des ampoules de la puissance suggérée ou d'une puissance inférieure.

6.	 Ne touchez pas l'ampoule avec les mains nues. Si vous devez le faire, utilisez un chiffon sec et doux, puis essuyez l'huile sur votre 
peau.

7.	 N'utilisez pas la lampe si des pièces manquent ou sont endommagées.

8.	 Si vous utilisez la lampe à l'extérieur, respectez toujours les consignes de sécurité élémentaires suivantes :

a) Ne l'utilisez qu'avec une rallonge trifilaire munie de deux broches et d'un contact de mise à la terre.

b) Installez un disjoncteur de fuite à la terre pour protéger le(s) circuit(s) ou la/les prise(s) lorsque vous utilisez la lampe dans un 
endroit humide.

c) �N'utilisez la lampe qu'avec une rallonge conçue pour l'extérieur (SW, SW-A, SOW, SOW-A, STW, STW-A, STOW, STOW-A, SJW-A, 
SJOW, SJOW-A, SJTW, SJTW-A, SJTOW ou SJTOW-A).

CONSIGNES D'ASSEMBLAGE
1) Fixer les grilles protectrices sur les têtes 

des lampes :
a. �Enlever la vis de la plaque avant du 

boîtier. 
b. �Insérer le grillage entre la plaque 

frontale et la lentille. 
c. �Remettre la plaque avant sur le 

boîtier et la visser. 
2) À l'aide des les vis fournies, fixez les 

poignées au sommet du boîtier de la lampe. 
3) �Pour monter les lampes sur l'entretoise, insérez la rondelle entre celle-ci et le support de 

montage. Passez la vis dans la rondelle de l'entretoise et les trous du support de montage, et 
à l'aide des boutons de réglage, fixez l'ensemble.

4) �Fixez la lampe au montant à l'aide de la rondelle et du bouton de réglage. 
5) �Pour ouvrir et ajuster les pieds, tirez et tenez la goupille de verrouillage située au sommet de 

chaque pied. 
6) �Pour ajuster la hauteur du montant, desserrez puis resserrez les écrous de blocage situés sur 

chaque rallonge du montant.
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CHANGEMENT D'AMPOULE
1) Employez une ampoule de puissance identique ou inférieure (500 W).
2) Coupez le courant et laissez la lampe et l'ampoule refroidir.
3) Dévissez l'écrou à oreilles et enlevez la poignée.
4) Retirez la vis supérieure de la plaque frontale.
5) Pour ouvrir, tirez la plaque frontale vers le bas.
6) Pour retirer l'ampoule usagée, poussez-la vers la droite et tirez.
7) En tenant l'ampoule neuve par les extrémités en céramique, insérez-la dans la douille en commençant par le côté droit, 

puis insérez-la doucement dans la douille de gauche. N'allumez pas la lampe quand la plaque frontale est ouverte.  
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